
FRONTIERA, или по-английски «frontier», на русский 
язык лучше всего переводится словом «пограничье». 
Ещё из детских книг мы помним, как на американ-
ском «фронтире» жили и то дружили, то сражались 
друг с другом герои Фенимора Купера. Менее 
известно, что зоны пограничья на протяжении веков 
существовали и в Европе.

Коллекцию FRONTIERA итальянские дизайнеры соз-
дали, вспомнив об одном из таких мест в собствен-
ной стране. От Венеции на запад простираются 
рисовые поля Италии. Все знают песню «Бэлла, чао!» 
и считают её песней итальянских партизан. А ведь 
изначально «Bella ciao!» была песней венецианских 
сборщиц риса, рассказывавшая об их тяжёлом 
труде. В пограничной зоне (другими словами, там 
где проходит FRONTIERA) между городами Венеция 
и Падуя рисовые чеки сменяются обычными поля-
ми, квадраты которых, чётко различимые с воздуха, 
и навели дизайнеров Падуи на создание коллекции 
FRONTIERA.
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